Don’t Cause Trouble
トラブルを起こさないで

Acts 15: Part 17
22 January 2023
1. What’s your plan for salvation?  Vs.1
1. あなたの救いの計画は何ですか？
2. Learn to trust your leaders!  Vs.6
2. リーダーを信頼することを学ぶ。
3. We believe that we are all saved the same way. V.11
3. 主イエスの恵みによって救われると信じています。
4. They had no such instructions from us. V.24
4. 私たちは何も指示していない。
5. Their disagreement over this was so sharp that they separated.
5. こうして激しい議論になり、その結果、互いに別行動をとることになった。
Questions for Mini-Church:

    ミニチャーチでの質問



           Hope Chapel
Head      1. What does it say?

    頭  1.  これは何と言っているか？

         ホープチャペル
 
2. What does it mean?
      
          2.  それは何を意味しているか？
      
           Real Solutions


Heart
3. What does it mean to me?
    心  3.  私にとってはどんな意味があるか？          for Real People in the Real World
Hands    4. What am I going to do about it?
    手  4.  それについて何をすべきか？
         　 この世界の人々への確かな答え
Acts 15:1-41 While Paul and Barnabas were at Antioch of Syria, some men from Judea arrived and began to teach the Christians: "Unless you keep the ancient Jewish custom of circumcision taught by Moses, you cannot be saved." 
2. Paul and Barnabas, disagreeing with them, argued forcefully and at length. Finally, Paul and Barnabas were sent to Jerusalem, accompanied by some local believers, to talk to the apostles and elders about this question. 
3. The church sent the delegates to Jerusalem, and they stopped along the way in Phoenicia and Samaria to visit the believers. They told them—much to everyone's joy—that the Gentiles, too, were being converted. 

4. When they arrived in Jerusalem, Paul and Barnabas were welcomed by the whole church, including the apostles and elders. They reported on what God had been doing through their ministry. 
5. But then some of the men who had been Pharisees before their conversion stood up and declared that all Gentile converts must be circumcised and be required to follow the Law of Moses. 

6. So the apostles and church elders got together to decide this question. 
7. At the meeting, after a long discussion, Peter stood and addressed them as follows: "Brothers, you all know that God chose me from among you some time ago to preach to the Gentiles so that they could hear the Good News and believe. 
8. God, who knows people's hearts, confirmed that he accepts Gentiles by giving them the Holy Spirit, just as he gave him to us. 
9. He made no distinction between us and them, for he also cleansed their hearts through faith. 
10. Why are you now questioning God's way by burdening the Gentile believers with a yoke that neither we nor our ancestors were able to bear? 
11.We believe that we are all saved the same way, by the special favor of the Lord Jesus." 

12. There was no further discussion, and everyone listened as Barnabas and Paul told about the miraculous signs and wonders God had done through them among the Gentiles. 

13. When they had finished, James stood and said, "Brothers, listen to me. 
14. Peter has told you about the time God first visited the Gentiles to take from them a people for himself. 
15. And this conversion of Gentiles agrees with what the prophets predicted. For instance, it is written:

16. 'Afterward I will return, and I will restore the fallen kingdom of David.  From the ruins I will rebuild it,

and I will restore it, 

17. so that the rest of humanity might find the Lord, including the Gentiles—all those I have called to be mine.

This is what the Lord says, 

18. he who made these things known long ago.'

19. And so my judgment is that we should stop troubling the Gentiles, who turn to God, 
20. except that we should write to them and tell them to abstain from eating meat sacrificed to idols, from sexual immorality, and from consuming blood or eating the meat of strangled animals. 
21. For these laws of Moses have been preached in Jewish synagogues in every city on every Sabbath for many generations."

22. Then the apostles and elders and the whole church in Jerusalem chose delegates, and they sent them to Antioch of Syria with Paul and Barnabas to report on this decision. The men chosen were two of the church leaders—Judas (also called Barabbas) and Silas. 
23. This is the letter they took along with them:  "This letter is from the apostles and elders, your brothers in Jerusalem. It is written to the Gentile believers in Antioch, Syria, and Cilicia. Greetings! 

24. "We understand that some men from here have troubled you and upset you with their teaching, but they had no such instructions from us. 
25. So it seemed good to us, having unanimously agreed on our decision, to send you these official representatives, along with our beloved Barnabas and Paul, 
26. who have risked their lives for the sake of our Lord Jesus Christ. 
27. So we are sending Judas and Silas to tell you what we have decided concerning your question. 

28. "For it seemed good to the Holy Spirit and to us to lay no greater burden on you than these requirements: 
29. You must abstain from eating food offered to idols, from consuming blood or eating the meat of strangled animals, and from sexual immorality. If you do this, you will do well. Farewell."

30. The four messengers went at once to Antioch, where they called a general meeting of the Christians and delivered the letter. 
31. And there was great joy throughout the church that day as they read this encouraging message. 

32. Then Judas and Silas, both being prophets, spoke extensively to the Christians, encouraging and strengthening their faith. 
33. They stayed for a while, and then Judas and Silas were sent back to Jerusalem, with the blessings of the Christians, to those who had sent them. 
34.     
35. Paul and Barnabas stayed in Antioch to assist many others who were teaching and preaching the word of the Lord there.

36. After some time Paul said to Barnabas, "Let's return to each city where we previously preached the word of the Lord, to see how the new believers are getting along." 
37. Barnabas agreed and wanted to take along John Mark. 
38. But Paul disagreed strongly, since John Mark had deserted them in Pamphylia and had not shared in their work. 
39. Their disagreement over this was so sharp that they separated. Barnabas took John Mark with him and sailed for Cyprus. 
40. Paul chose Silas, and the believers sent them off, entrusting them to the Lord's grace. 
41. So they traveled throughout Syria and Cilicia to strengthen the churches there.

使徒の働き　15:1-41   1. さて、ある人々がユダヤから下って来て、兄弟たちに「モーセの慣習にしたがって割礼を受けなければ、あなたがたは救われない」と教えていた。
2. それで、パウロやバルナバと彼らの間に激しい対立と論争が生じたので、パウロとバルナバ、そのほかの何人かが、この問題について使徒たちや長老たちと話し合うために、エルサレムに上ることになった。
3. こうして彼らは教会の人々に送り出され、フェニキアとサマリアを通って行った。道々、異邦人の回心について詳しく伝えたので、すべての兄弟たちに大きな喜びをもたらした。
4. エルサレムに着くと、彼らは教会の人々と使徒たちと長老たちに迎えられた。それで、神が彼らとともにいて行われたことをすべて報告した。
5. ところが、パリサイ派の者で信者になった人たちが立ち上がり、「異邦人にも割礼を受けさせ、モーセの律法を守るように命じるべきである」と言った。
6. そこで使徒たちと長老たちは、この問題について協議するために集まった。
7. 多くの論争があった後、ペテロが立って彼らに言った。「兄弟たち。ご存じのとおり、神は以前にあなたがたの中から私をお選びになり、異邦人が私の口から福音のことばを聞いて信じるようにされました。
8. そして、人の心をご存じである神は、私たちに与えられたのと同じように、異邦人にも聖霊を与えて、彼らのために証しをされました。
9. 私たちと彼らの間に何の差別もつけず、彼らの心を信仰によってきよめてくださったのです。
10. そうであるなら、なぜ今あなたがたは、私たちの先祖たちも私たちも負いきれなかったくびきを、あの弟子たちの首に掛けて、神を試みるのですか。
11. 私たちは、主イエスの恵みによって救われると信じていますが、あの人たちも同じなのです。」
12. すると、全会衆は静かになった。そして、バルナバとパウロが、神が彼らを通して異邦人の間で行われたしるしと不思議について話すのに、耳を傾けた。
13. 二人が話し終えると、ヤコブが応じて言った。「兄弟たち、私の言うことを聞いてください。
14. 神が初めに、どのように異邦人を顧みて、彼らの中から御名のために民をお召しになったかについては、シメオンが説明しました。
15. 預言者たちのことばもこれと一致していて、次のように書かれています。
16. 『その後、わたしは倒れているダビデの仮庵を再び建て直す。その廃墟を建て直し、それを堅く立てる。
17. それは、人々のうちの残りの者とわたしの名で呼ばれるすべての異邦人が、主を求めるようになるためだ。
18. ──昔から知らされていたこと、それを行う主のことば。』
19. ですから、私の判断では、異邦人の間で神に立ち返る者たちを悩ませてはいけません。
20. ただ、偶像に供えて汚れたものと、淫らな行いと、絞め殺したものと、血とを避けるように、彼らに書き送るべきです。
21. モーセの律法は、昔から町ごとに宣べ伝える者たちがいて、安息日ごとに諸会堂で読まれているからです。」
22. そこで、使徒たちと長老たちは、全教会とともに、自分たちの中から人を選んで、パウロとバルナバと一緒にアンティオキアに送ることに決めた。選ばれたのはバルサバと呼ばれるユダとシラスで、兄弟たちの間で指導的な人であった。
23. 彼らはこの人たちに託して、こう書き送った。「兄弟である使徒たちと長老たちは、アンティオキア、シリア、キリキアにいる異邦人の兄弟たちに、あいさつを送ります。
24. 私たちは何も指示していないのに、私たちの中のある者たちが出て行って、いろいろなことを言ってあなたがたを混乱させ、あなたがたの心を動揺させたと聞きました。
25. そこで私たちは人を選び、私たちの愛するバルナバとパウロと一緒に、あなたがたのところに送ることを、全会一致で決めました。
26. 私たちの主イエス・キリストの名のために、いのちを献げている、バルナバとパウロと一緒にです。
27. こういうわけで、私たちはユダとシラスを遣わします。彼らは口頭で同じことを伝えるでしょう。
28. 聖霊と私たちは、次の必要なことのほかには、あなたがたに、それ以上のどんな重荷も負わせないことを決めました。
29. すなわち、偶像に供えたものと、血と、絞め殺したものと、淫らな行いを避けることです。これらを避けていれば、それで結構です。祝福を祈ります。」
30. さて、一行は送り出されてアンティオキアに下り、教会の会衆を集めて手紙を手渡した。
31. 人々はそれを読んで、その励ましのことばに喜んだ。
32. ユダもシラスも預言者であったので、多くのことばをもって兄弟たちを励まし、力づけた。
33. 二人は、しばらく滞在した後、兄弟たちの平安のあいさつに送られて、自分たちを遣わした人々のところに帰って行った。
34. 
35. パウロとバルナバはアンティオキアにとどまって、ほかの多くの人々とともに、主のことばを教え、福音を宣べ伝えた。
それから数日後、パウロはバルナバに言った。「さあ、先に主のことばを宣べ伝えたすべての町で、兄弟たちが36. どうしているか、また行って見て来ようではありませんか。」
37. バルナバは、マルコと呼ばれるヨハネを一緒に連れて行くつもりであった。
38. しかしパウロは、パンフィリアで一行から離れて働きに同行しなかった者は、連れて行かないほうがよいと考えた。
39. こうして激しい議論になり、その結果、互いに別行動をとることになった。バルナバはマルコを連れて、船でキプロスに渡って行き、
40. パウロはシラスを選び、兄弟たちから主の恵みにゆだねられて出発した。
41. そしてシリアおよびキリキアを通り、諸教会を力づけた。"

